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[1669 Mai ] 28 . , Luzern A
SCHREIBEN VON [RATSHERR ALFONS VON] SONNENBERGAN RITTER UND

STATTHALTER[BEAT JAKOB I . ] ZURLAUBEN, ZUG

"J ’ay receu la vostre du 24 . May . Et tous asseurre que Messeigneurs [ Schult¬

heis s und Rat von Luzern ] vous [gemeint Ammann und Rat von Stadt und Amt Zug]

auront de l ' obligation 3 si vous tachez de Conserver l 'honneur à leur Capitai¬

ne des gardes du pape [damals war dies der im Dienste von Papst Cle¬

mens  IX . stehende Gardehptm . Ludwig P f y f f e r ] qui à les voix de tous

les Cantons [ cath . ] et de chacun en particulier d ’etre leur Agent [heim El.

Stuhl ] . Et Cependant Messieurs [Landammann und Landrat ] d ' uri . . . [ bzw . von]

Schweiz [ =Schwyz ] Veulent legitimer pour Cette charge l ’Abbé pocobell [ = Gio-
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vanni Poccobell  o ] . " Dies aber würde man hierzulande sehr

empfinden ; auch müsste sich ein solches Vorgehen zum Nachteil

aller auswirken . '''
2

"demain nous nommerons nos Députez pour Baden [ auf die Jahrrechnung , wo Lu¬

zern durch Christoph P f y f f e r und Eustach Sonnenberg  ver-
£

treten war ] et lugan [ ebenfalls auf die Jahrrechnung , wo sich Luzern durch

Johann Martin Schwytzer von B u o n a s vertreten Hess ] . Je

proposeray . . . Eustache de Sonnenberg pour Baden , et . . . Schweizer pour lu¬

gan . Je ne scay si Je puis réussir.

M. le Resident [ von Frankreich , François ] Mous lier voudroit qu ' on

fist quelque peu de changement dans nostre déclaration [bezüglich der Ver¬

pflichtung , mit Drittmächten keine neuen Defensivbündnisse mehr einzugehen ] .

mais Je ne voie [ ! ] point de lieu , nostre [Alfonso II . ] C a s a t i [ der Am-

bassador von Mailand/Spanien ] nous broullie trop . Et il me semble , que vos

. . . [ IV ] Cantons [ cath . , V ausg . LU] qui avez donné voz déclarations au Resi¬

dent , pour lesquelles ] l broullie aussy voz dits Cantons , par sa méchante

explication luy pourroient aussy donné des attaques . Vous scavez que l ' alli¬

ance d ' Espagne promet le payement de la pension pour le Jour de paques [ 1669

war dies der 21 . April ] , or est il . si vous luy la feriez demander , il vous

demanderoit une déclaration Contre Celle que vous avez donné au Resident , la¬

quelle avec Juste raison vous luy . . . pouvez refuser , et ensuite luy dire,

qu ' en Cas qu ' il ne . . . [ veut ] payer ladite pension escheüe . que vous estes

résolus de renoncer à l ’alliance d ’Espagne . Ce faisant , vous le Verriez bien

mortifié . Car Corne il est gueux , et son Maistre [der span . König Karl  II . ]

sans argent , il se trouveroit bien mortifié , et s ' en iroit sans faute aux

grisons , songez y bien , et surtout au mauvais traictement que les Capitains

de portugal reçoivent [gemeint sind damit die Regimenter Beroldingen und

Cloos die in span . Diensten gegen Portugal kämpften ] . "

1 ) s . AH 13/42 2 ) s . EA VI 1, 777 (Nr . 496)
3 ) s . ebenda 784 (Nr . 498 ) . Zurlauben war übrigens auf keiner dieser Konfe¬

renzen vertreten.

Original , Siegel beschädigt - AH 64 , 383 - 384 - Blatt 384 r  leer
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